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THREE GREEK NT READERS 
A REVIEW ARTICLE 

by 
Timothy E. Miller1 

We truly have an embarrassment of riches in modern Christian re-
sources. Most of the history of the church has had no Greek reader’s 
edition of the New Testament, but now we have at least three! Indeed, 
we even have a reader’s edition of the Greek Septuagint.2 This review 
will compare the new Tyndale Greek reader with the NT Greek readers 
currently in the market. And since Greek reader’s editions are naturally 
written for novice Greek students, I will develop this review with such 
students in mind. Stated differently, this review will compare the three 
with the following question in mind: which reader’s edition would best 
benefit a student who has just finished second year Greek? 

Before comparing, it will be helpful to give a brief introduction to 
each volume. Coming first chronologically, the Zondervan Reader’s 
Greek New Testament (ZRE) was first introduced in 2004. It is now in 
its third edition (2015).3 Second, the United Bible Society released its 
first UBS: A Reader’s Edition (UBSRE) in 2007. When UBS went from 
its fourth edition to the fifth edition, a second edition of the reader was 
also published (2015).4 Finally, the book under direct review here, The 
Tyndale House Greek New Testament: Reader’s Edition (TRE), was 
published in November of 2018.5 The current review will evaluate the 
usefulness of this final resource by comparing it to those volumes which 
came before it. 

The most significant difference amongst the volumes is the Greek 
text they present. It is not surprising that the UBSRE uses the text that 
underlies the UBS. Accordingly, there are some notable differences be-
tween the first edition of the UBSRE and the second edition, which 
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mirror the differences between the UBS fourth and fifth editions.6 As 
for the ZRE, the Greek text is based on the Goodrick-Kohlenberger 
text, which is the eclectic text underpinning the New International Ver-
sion. In the third edition, the ZRE notes that their text differs from the 
text of UBS fifth in 588 places, though many of those differences exist 
because the ZRE text simply removes the brackets from the UBS text. 
Where the ZRE differs from the most recent UBS/NA text, there is a 
footnote highlighting the difference. 

The TRE Greek text differs from both other editions. Indeed, the 
Tyndale Greek New Testament was produced for the explicit purpose 
of producing a different Greek text on the basis of a different text-
critical method. This review can only summarize the differences be-
tween the UBS/NA text and the Tyndale text. For a fuller analysis, see 
the introduction to the Tyndale Greek New Testament. The TRE’s 
Greek text began as a revision of Samuel Prideaux Tregelles’s text. 
Tregelles placed highest priority on textual witnesses that had proven 
antiquity. Because the amount of witnesses has multiplied significantly 
since the production of Tregelles’s text, the Greek text in the TRE is 
best labeled a new edition rather than a revision. In producing the new 
edition, the editors only allowed readings that occurred in two or more 
witnesses with at least one of those witnesses being dated prior to the 
fifth century (though this rule was relaxed in regard to Revelation). 
Further, the Tyndale Greek text has given greater weight to scribal hab-
its than prior eclectic texts have. The result is a Greek text that differs 
from the UBS/NA in many places. 

So which Greek text is best? The answer to that question is not 
simple. It should be noted at the outset, however, that none of the vol-
umes have a text-critical apparatus, and thus none are designed for text-
critical purposes. We can be thankful that despite the different ap-
proaches, all three Greek texts are extremely close to one another. Ac-
cordingly, though the Greek text presented is one of the most 
significant differences amongst the volumes, it is also one that may not 
be a deciding factor in which volume to purchase. 

The content of footnotes proves to be one of the more significant 
differences between the readers. The ZRE defines every word that oc-
curs less than thirty times in the GNT. It includes the lexical form of 
the lexeme along with one or more glosses into English. If the lexeme is 
a noun, it includes the genitive form along with the article, which 
serves to identify the gender of the noun. Adjectives also include alter-
nate nominative endings. The definitions are checked for contextual 
appropriateness and are modified when necessary to reflect the defini-
tion within a particular passage. The UBSRE similarly includes a foot-
note defining every word that occurs less than thirty times. Unlike the 

6The differences between the 4th and 5th edition cannot be developed here. In 
summary, a new text-critical method called the coherence-based genealogical method 
was used in the UBS 5th in regard to the Catholic Epistles, and the method produced 
significant changes to the text. 
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ZRE, it also includes definitions for irregular word forms. The glosses 
provided are context-specific, meaning that they generally only provide 
definitions for words that are appropriate to the context. In fact, they 
attempt to limit the glosses to one per word, though there are times 
they include more than one (e.g., where there is some ambiguity). As 
with the ZRE, the UBSRE includes the genitival form but instead of 
the article, the UBSRE identifies the gender of the noun. Further, the 
UBSRE includes parsing for each verb. 

The TRE differs from the other two reader editions in a few ways. 
First, the TRE only defines words that occur twenty-five times or less, 
requiring the student to know more vocabulary. Second, the TRE does 
not include proper nouns in the notes, expecting that capitalization 
should provide sufficient clue to the reader. Third, the TRE gives full 
parsing of both nouns and verbs. The TRE, like the ZRE, gives multi-
ple glosses for each word. And it, like the UBSRE, provides definitions 
for irregular verbs. 

In regard to footnotes, which Greek reader is superior? There are 
strengths and weaknesses to each. The ZRE is the least revealing, re-
quiring the reader to parse each verb and recognize the case of each 
noun. The UBSRE falls in the middle, providing parsing for the verbs, 
but still requiring the reader to recognize the case of the nouns. The 
TRE provides all the needed information for nouns and verbs. These 
differences can be viewed as further aids or as limiting crutches. If used 
wisely, however, having more information is better than having less, 
though more information does have the negative effect of increasing the 
book size. The inclusion of multiple glosses for the ZRE and TRE can 
also be viewed as either a positive or negative. On the one hand, allow-
ing for more glosses removes some interpretive bias from the notes; on 
the other hand, a reader is not designed to replace a lexicon, and in-
cluding more glosses increases the size of the volumes. The UBSRE and 
TRE are superior, however, in their inclusion of notes for irregular 
verbs, forms that frequently trip up beginning Greek readers, the very 
readers for which these volumes are designed. 

One final element concerning the footnotes should be mentioned 
here, and it significantly affects my personal recommendation. The 
UBSRE and the TRE provide an individual line for each footnote, 
making them easy to find at the bottom of the page. The ZRE, howev-
er, has one massive paragraph in the footnotes, forcing the reader to 
search within the paragraph for the location of the footnote. This leads 
to a frustrating reader experience. Accordingly, the UBSRE and the 
TRE have a distinct advantage here. 
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A third element to consider in comparing the volumes is the design 
choices of each reader. Here the ZRE is substantially different than the 
other two. It has a red imitation leather cover, which while initially 
attractive bends easily and wears quickly. The pages are gilded, but are 
unfortunately quite thin. On the positive side, the binding appears to 
be sewn, and the reader will remain open and flat on a table. The most 
attractive element of the ZRE in comparison to the others is its size. 
Due to the paragraphing of footnotes and the thinness of the pages, the 
volume is noticeable smaller than the other two. The Greek font in the 
first edition was widely criticized, and it is nice to see an improvement 
to a bolder, less italic font, which is easier on the eye. 

As for the UBSRE and the TRE, they are both hard-back volumes. 
The TRE is black with gold letters, while the UBSRE is red with gold 
letters. Both have a sewn binding that allows the books to remain open 
and flat. The font is pleasant to the eyes. Both volumes are around 
twice the thickness of the ZRE, but this is due primarily to the thick-
ness of the paper. The ZRE has around 600 pages, while the other two 
volumes have around 700 pages. The thicker pages are a significant 
benefit for those who desire to make marks in their text, because the 
ink bleed to the next page is minimized by the quality of the paper. 

There are also some unique formatting differences in the TRE due 
to its desire to follow the ancient manuscript evidence. First, the book 
order is rearranged. In the TRE the Gospels and Acts are followed by 
the Non-Pauline Epistles, and after the Pauline Epistles comes Hebrews 
and Revelation. For some Greek students this different order may cause 
some difficulty, especially since the book names are usually presented in 
all caps, a form of writing with which novice Greek students are unfa-
miliar.7 Of course, all of the Greek readers use all caps for book titles, 
but when the books are rearranged, it may cause some difficulty. One 
would wish that Greek readers would follow the example of the Septua-
ginta: A Reader’s Edition in providing the Greek title on the top of the 
left page and the English translation on the top of the right page. Sec-
ond, the TRE has not attempted to normalize spelling, and so the same 
word may be spelled in different ways throughout the reader. Third, 
the TRE has unique paragraphing, both in regard to their placement 
(they follow paragraphing in the ancient manuscripts) and their style 
(using ekthesis, an ancient way of paragraphing, in which the paragraph 
sticks out to the left rather than being indented; see the figure above). 

One final consideration is the additional material in each volume. 
All three volumes have a lexicon for words that occur more than thirty 
times (or twenty-five times in the TRE). Thus, in the case that a stu-
dent forgets a word he has already learned, he need not open another 
resource to find the meaning of the word. The ZRE and TRE offer 
quite minimal glosses, while the UBSRE offers substantially more. In-
deed, it is rather odd that the UBSRE offers only one gloss in the main 

7For example, Acts is titled, ΠΡΑΞΕΙΣ ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ. 
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text for each word that the student presumably does not know, but of-
fers ample glosses in the lexicon of words that the student should al-
ready know. In addition to the lexicon, the UBSRE and the ZRE 
include maps, while the TRE includes a “Surface forms to Lemma” 
section.8 

In conclusion, Koine Greek students should be thankful to have a 
choice between three very good resources. If the choice were based only 
on underlying text, the UBSRE might have a slight advantage. Howev-
er, a student must still have a Greek text with a full apparatus (NA 
28th or UBS 5th), and so this need not be the deciding factor for a 
reader’s Bible. If cost were the only factor, the ZRE pulls ahead, for it 
can often be found for under $30. Both other volumes, however, are 
not much more expensive, hovering between $35 and $45. In my esti-
mation, the design of the UBSRE and TRE, especially in their organi-
zation of footnotes, gives them a distinct advantage. Further, the TRE 
pulls ahead by including more than one gloss in most of its footnotes. 
But if it pulls ahead it does so only marginally, for both the TRE and 
UBSRE are beautifully made and were clearly crafted to last through 
multiple readings. 

8This section is designed to aid the student who is struggling to discern the lexical 
form of a word. Of course, the footnotes supply the information for verbs that occur 
less than 25 times and for the most difficult words, but the reader cannot give parsing 
for each verb. Therefore, if a student is struggling to find the surface form of a word in 
the provided lexicon, he can search through this section to see how the inflected form of 
the word reflects the lemma. For example, ελεγεν, ελεγετε, and ελεγον all reflect λεγω. 
In the “Surface Forms to Lemma” section, the following is provided: ελεγ* à λέγω. 


